






Kollektionen
Collections

PAM Slipper 

PAM Slippers

Lederwaren 

Leather Goods

Kugelschreiber & Bleistifte 

Pens & Pencils

Kleiderschutzhüllen & Co. 

Clothing Protection Covers & Co.

Schuhanzieher & Co. 

Shoehorns & Co.

Tragetaschen & Co. 

Carrier Bags & Co.

Lunchboxen, Papier & Co. 

Lunch Boxes, Paper & Co.

Kellnermesser 

Waiter’s Knife

Tischkultur 

Table Culture

Zucker, Kandis & Co. 

Sugar, Candy & Co.

Frottierwaren 

Terry

Beauty-Produkte 

Beauty Products

Zahnbürsten, Rasiersets & Co. 

Toothbrushes, Shaving Kits & Co.

Kinderartikel 

Children’s Articles

Regenschirme 

Umbrellas 

Ausgewählte Verfahren
Selected Procedures

Folienprägung   

Foil Embossing 

Blindprägung   

Blind Embossing

Flexodruck   

Flexographic Printing

Thermotransferdruck   

Thermal Transfer Printing

Siebdruck  

Screen Printing

Spotlack-Druck 

Spot Varnish Print

Bestickung 

Embroidery

Hoch-Tief Einwebung 

High-Low Weaving

Labelung 

Labelling

Gummi-Labelung 

Rubber Labelling 

Textile Einfassungen /Bordüren 

Textile Edging / Trimming

Textilnoppensohle 

Textile Nub Sole

Kontakt 

Contact
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PAM Baby
92 / 110

PAM Lady
S

PAM Junior
140/ 152

PAM Extra
XXL

PAM Kids
116/ 128

PAM Gentleman
L

PAM Youth 
164 / 170

PAM Super
XXXL
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AUSGEWÄHLTE VERFAHREN

SELECTED PROCEDURES
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Ob Papiertragetaschen, Geschenkkar-

tonagen oder andere Druckerzeugnisse: 

Durch Heißfolienprägung verleihen Sie 

den unterschiedlichsten Oberflächen das 

gewisse und unverwechselbare Etwas.

Eleganz zum Anfassen: Buchpräge-

druck oder Blindprägung von Papier-

materialien (wie Untersatzdeckchen, 

Eierwärmer, Kännchenanfasser) oder 

Ledermaterialien (wie Schreibtischauf-

lagen oder Businessmappen).

With hot foil imprinting, you can give 

various materials a certain and unmis-

takable character, whether this be for 

paper carrier bags, gift cartons or other 

printed materials.

A touch of elegance: book embossed 

printing or blind embossing, for example, 

paper materials (such as coasters, egg 

warmers, teapot holders) or leather  

materials (such as desk mats, business 

folders).
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Ganz einfach Zeichen setzen – durch 

Flexodruck, der in Pantone-Farben oder 

im CMYK-Verfahren auf Papiermaterialien 

aufgedruckt werden kann (z. B. Coaster, 

Handtuchpapiere, Tragetaschen, Servi-

etten).

Mit diesem Druckverfahren kommt Ihr 

Logo in bestechender Qualität zur  

Geltung. Farbgenau, beständig und 

flexibel auf unterschiedlichen Textilien 

(z. B. Velours oder Frottee).

Make your mark simply with flexo print-

ing. Print is added to paper materials 

with pantone colours or with the CMYK 

process (for instance on coasters, paper 

towels, carrier bags, tissues).

This printing process gives your logo 

captivating quality. Accuracy of colour 

is assured, along with resistance and 

flexibility on various textiles (for in-

stance velour or terry).
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Vielseitig einsetzbar und immer wir-

kungsvoll: Siebdruck erlaubt eine exakte 

Logoplatzierung auf den unterschied-

lichsten Materialien (z. B. NonWoven, 

verschiedene Taschenausführungen, 

FashionCover®, Gästeschirme u. ä.).

Durch Spotlack (partieller UV-Lack mit 

Matt- oder Lackfolienkaschierung) wer-

den alltägliche Gegenstände wie Trage-

taschen oder Zündholzschachteln auf 

dezente Weise zu exklusiven Objekten.

Versatile and always effective: Screen-

printing ensures exact logo placement 

on the most diverse materials (for 

instance non-woven, various bag de-

signs, FashionCover ®, guest umbrellas, 

amongst other things).

Routine objects, such as carrier bags or 

matchboxes are transformed discreetly 

into exclusive objects with spot varnish 

(partial UV varnish with matt or enamel 

foil lamination).
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Ein gesticktes Emblem ist ein Klassiker, 

der seine Wirkung nie verfehlt. Textilien 

wie Bademäntel, Frottiertücher oder 

Slipper lassen sich damit auf hochwertige 

Weise veredeln.

Soll Ihr Motiv großflächig und gleich-

zeitig dezent erscheinen, ist die Hoch-

Tief-Einwebung die optimale Lösung. 

Die Einwebung kann ganzflächig um-

gesetzt werden und ergibt einen edlen 

Ton-in-Ton-Relief-Effekt. Für einen 

zweifarbigen Effekt bieten wir ebenso 

die Jaquard-Einwebung.

An embroidered emblem is a classic that 

never fails to leave an impact. Textiles 

such as bathrobes, towels or slippers can 

be given a high quality finish in this way.

If your motive should be large and yet 

unobtrusive, then high-low weaving 

is the ideal solution. Large areas can 

be covered with weaving which can 

produce an elegant tone-in-tone relief 

effect. For a two-tone colour effect we 

also offer Jaquard weaving.
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Ebenfalls ein bewährter Klassiker: 

Versehen Sie unterschiedliche Textil-

produkte mit Ihrem Logo auf einem 

bedruckten Satin- oder gewebten 

Stofflabel.

Eine etwas andere Art der Labelung 

von Textilprodukten, die hochwertig 

und modern wirkt und Ihr Logo detail-

liert zur Geltung bringt.

Yet another proven classic. Mark your 

various textile products with your 

printed logo on a satin or woven fabric 

label.

Another form of labelling for textile 

products that has a high-quality and 

modern effect, which, in the detail,  

allows your logo to make a real impact.
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Bekennen Sie Farbe: Durch eine Einfär-

bung nach Pantone-Farben können Sie 

Textilprodukte wie Slipper oder Bade-

mäntel unverwechselbar und zugleich 

dezent in Ihrer Hausfarbe gestalten.

Komfort und Sicherheit für Ihre Gäste: 

Unsere patentierte Textilnoppensohle 

ist mit größtmöglicher Rutschhem-

mung durch den TÜV ausgezeichnet.

Patent Nr. DE 101 13 370

Nominate a colour: With pantone 

colouring you can give textile products 

such as slippers or bathrobes, an  

unmistakable and yet discreet marking  

in your establishment’s colour.

Comfort and safety for your guests! 

Our patented textile nub sole has 

gained German TÜV certification for  

its slip-resistant properties.

Patent No. DE 101 13 370
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Nutzen Sie das Know-How von PAM Berlin. 

Gerne beraten wir Sie persönlich und 

freuen uns auf jede Herausforderung!

Benefit from PAM Berlin’s know-how. 

We will be happy to offer you personal 

advice. Any challenge is welcome!

PAM Berlin GmbH & Co. KG

Am Wall 8

14979 Großbeeren

Germany

 

Tel: +49 (0) 33 701 336 200

Fax: +49 (0) 33 701 336 209

 

horeca@pam-berlin.de

info@pam-berlin.de

 

www.pam-berlin.de
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